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Important Safety Precautions 
 
Please note: Alto Professional and inMusic are not responsible for the use of its products or the 
misuse of this information for any purpose. Alto Professional and inMusic are not responsible 
for the misuse of its products caused by avoiding compliance with inspection and maintenance 
procedures. Please also refer to the included safety and warranty manual for more information. 

Caution: To reduce the risk of electric shock, do not connect the subwoofer to a power 
outlet while the grille is removed. 
 

 
Stand-Mounting 
 
• Always install subwoofers in accordance with applicable electrical and building codes.  

• Install the subwoofer according to its maximum weight. Check the specifications of your 
stand or pole to ensure it can support the loudspeaker’s weight. Also, observe all safety 
precautions specified by the manufacturer. 

• Do not mount multiple loudspeakers on the same stand or pole. 

• Always verify that the stand or pole is on a flat, level, and stable surface. 

• Inspect the stand (or pole and associated hardware) before each use and do not use 
equipment with worn, damaged, or missing parts. 

• Always be cautious in windy, outdoor conditions. You may need to place additional weight 
(e.g., sandbags) on stand’s base to improve stability. Do not attach banners or similar 
items to any part of a loudspeaker system. Such attachments could act as a sail and 
topple the system. 

• Unless you are confident that you can handle the loudspeaker’s weight, ask another 
person to help you lift it onto the stand or pole. 

• Make sure your cables are out of the way of performers, production crew, and audience so 
they will not trip over them, pulling the loudspeaker off the stand or pole. 

 
 
Sound Level 

 
Permanent hearing loss may be caused 
by exposure to extremely high noise 
levels. The U.S. Occupational Safety and 
Health Administration (OSHA) has 
specified permissible exposures to 
certain noise levels. According to OSHA, 
exposure to high sound pressure levels 
(SPL) in excess of these limits may result 
in hearing loss. When using equipment 
capable of generating high SPL, use 
hearing protection while such equipment 
is under operation. 

Hours per day SPL (dB) Example 

8 90 Small gig 

6 92 Train 

4 95 Subway train 

3 97 High level desktop monitors 

2 100 Classical music concert 

1.5 102 Riveting machine 

1 105 Machine factory 

0.5 110 Airport 

0.25 or less 115 Rock concert 

 Dôležité bezpečnostné opatrenia

Umiestnenie na stojan

Úroveň hlasitosti

Upozornenie: Výrobca ani distribútor nie sú zodpovední za používanie svojich produktov alebo 
za zneužitie týchto informácií na akýkoľvek účel. Výrobca ani distribútor nie sú zodpovední za 
nesprávne používanie produktov spôsobené nedodržiavaním postupov konroly a údržby. Ďaľšie 
informácie nájdete v priloženej príručke k bezpečnosti a záruke.  

•	 Vždy inštalujte reproduktory v súlade s platnými zákonmi o elektrických a stavebných predpisoch
•	 Inštalujte reproduktor podľa jeho maximálnej hmotnosti. Skontrolujte špecifikácie vášho stojana, aby ste zaistili, že 

stojan dokáže uniesť hmotnosť reprosústavy. Tiež dodržiavajte všetky bezpečnostné opatrenia doporučené výrob-
com.

•	 Neumiestňujte viac reprosústav na rovnaký stojan.
•	 Vždy skontrolujte, či je stojan umiestnený na rovnom a stabilnom povrchu. Tiež plne roztiahnite nožičky na trojnožk-

ových stojanoch a zabezpečte, aby ich nohy nepredstavovali nebezpečenstvo.
•	 Pred každým použitím skontrolujte stojan (a jeho súčasti) a nepoužívajte zariadenie s opotrebovanými, poškod-

enými alebo chýbajúcimi časťami.
•	 Pri veterných, vonkajších podmienkach buďte vždy opatrní. Na zlepšenie stability zaťažte nohy stojaha dodatočným 

závažím (napr. vrecia s pieskom) Nepripájajte bannery alebo podobné predmety k žiadnej časti reprosústavy. Tieto 
by mohli fungovať ako plachta a mohli by zapríčiniť zvrhnutie systému).

•	 Pokiaľ si nie ste istý či dokážete zdvihnúť reprosústavu sám, vždy požiadajte niekoho aby Vám ju pomohol zdvihnúť 
a nasadiť na stojan.

•	 Uistite sa, že káble sú chránené tak, aby umelci, produkční a diváci nemohli o ne zakopnúť, pričom by stiahli re-
prosústavu zo stojanu alebo tyče.

•	 Pred každým použitím skontrolujte stojan alebo konzolu a nepoužívajte zariadenie s opotrebovanými, poškodenými 
alebo chýbajúcimi časťami.

•	 Pri veterných, vonkajších podmienkach buďte vždy opatrní. Na zlepšenie stability zaťažte nohy stojana dodatočným 
závažím (napr. vrecia s pieskom) Nepripájajte bannery alebo podobné predmety k žiadnej časti reprosústavy. Tieto 
by mohli fungovať ako plachta a mohli by zapríčiniť zvrhnutie systému.

•	 Pokiaľ si nie ste istý či dokážete zdvihnúť reprosústavu sám, vždy požiadajte niekoho aby Vám ju pomohol zdvihnúť 
a nasadiť na stojan. Uistite sa, že káble sú chránené tak, aby umelci, produkční a diváci nemohli o ne zakopnúť, 
pričom by stiahli reprosústavu zo stojanu alebo tyče.

Trvalá strata sluchu môže byť spôsobená
vystavením extrémne vysokým hladinám 
hluku.Úrad pre bezpečnosť a ochranu 
zdravia pri práciv USA (OSHA) špecifikoval 
prípustnú expozíciu voči určitým hladinám 
hluku. Podľa OSHA môže vystavenie vy-
sokým hladinám akustického tlaku (SPL) 
nad rámec týchto limitov spôsobiť stratu 
sluchu. Ak používate zariadenie schopné 
generovať vysokú SPL, používajte ochranu 
sluchu počas prevádzky takéhoto zariade-
nia.

Upozornenie: Na zníženie rizika úrazu elektrickým prúdom nepripájajte 
subwoofer do elektrickej zásuvky, keď je mriežka odstránená!

Malý koncert
Vlak
Metro
Domáca reprosústava
Koncert klasickej hudby
Sústruh
Továrenska linka
Letisko
Rockový koncert
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Quick Start  
 
Items not listed under Introduction > Box Contents are sold separately. 
 
 
Example A: 1 subwoofer & 2 loudspeakers 

Using XLR cables, connect the left and right outputs of your mixer to the inputs of your 
subwoofer, and then connect the outputs of the subwoofer to the input of each loudspeaker. 

 

 
 
 
Example B: 2 subwoofers & 2 loudspeakers 

Using XLR cables, connect the left and right outputs of your mixer to Input 1 of each 
subwoofer, and then connect Output 1 of each subwoofer to the input of each loudspeaker.  

 

 

Loudspeaker 

Mixer 
Power Power 

Subwoofer Loudspeaker 

Loudspeaker Subwoofer Loudspeaker Subwoofer 

Mixer 
Power Power Power 

Príklady zapojenia
Príslušenstvo, ktoré nie je uvedené v časti Úvod > Obsah balenia sa predáva samostatne.

Príklad A: 1 subwoofer + 2 stredovýškové reprosústavy

Príklad A: 2 subwoofery + 2 stredovýškové reprosústavy

Pomocou XLR káblov pripojte ľavý a pravý výstup z mixpultu do vstupov na vašom subwoofery 
a následne pripojte zodpovedajúci výstup zo subwooferu do vstupu na príslušnej stredovýškovej 
reprosústave.

Pomocou XLR káblov pripojte ľavý a pravý výstup z mixpultu do vstupu 1 (Input 1) na príslušnom 
subwoofery a následne pripojte výstup 1 (Output 1) z obidvoch subwooferov do vstupu na 
príslušnej stredovýškovej reprosústave.

Stredovýšková reprosústava

Stredovýšková reprosústava Stredovýšková reprosústava

El. zásuvka

El. zásuvka El. zásuvka

El. zásuvka

El. zásuvka

Stredovýšková reprosústava
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Features 
 
Rear Panel 
 
1. Power Input: Connect the included power cable to 

this input and connect the other end of the cable to a 
power source. Make sure the Power Switch is set to 
off when plugging and unplugging the cable. 

2. Fuse: If the unit’s fuse is broken, power off the 
subwoofer and disconnect it from the power outlet, 
and then lift this tab to replace the fuse. Replace it 
with a fuse that has the appropriate rating (printed 
under the unit’s power cable input). Using a fuse with 
an incorrect rating can damage the unit and/or fuse. 

3. Power Switch: Turns the subwoofer on/off. Make sure 
the Volume knob is set to “zero” before turning it on. 

4. Power LED: Illuminates when the subwoofer is on. 

5. Outputs: Use standard XLR cables to connect these 
outputs to a loudspeaker. The audio signal with 
frequencies above the subwoofer’s crossover frequency 
will be sent out of these outputs. 1 is the left output, and 
2 is the right output. 

6. Inputs: Use a standard XLR cables (not included) to 
connect your sound source to these inputs. 1 is the left 
input, and 2 is the right input. 

7. Volume: Turn this knob to adjust the subwoofer’s 
output volume.  

8. Signal/Limit LED: This LED lights up green when an audio signal is sent to the 
subwoofer—it flashes at lower levels and lights solidly at higher levels. The LED lights up 
red when output limit/protection is active—if the LED is lit red continuously, reduce the 
volume of your audio source. 

9. Polarity Reverse Selector: Press this switch to reverse the phase of the subwoofer’s 
output. Use this to reduce phasing or cancellations caused by the subwoofer’s location in 
a listening space (low-frequency signals have longer wavelengths, which can cause these 
unwanted effects). 
Important: This affects the signal going to the subwoofer’s amplifier only, not the signal 
sent to the outputs. 

10. DSP Output Mode: Press this switch to toggle between six settings that adjust delay, 
crossover frequency and the level of the XLR outputs. The first four settings are specifically 
tailored to the Alto Professional TS308, TS310, TS312, and TS315 full-range loudspeakers. 
The last two settings may be useful with non-Alto Professional loudspeakers. When a 
setting is selected, its corresponding LED will be lit. See Operation > DSP Output Mode 
for more details.  
Note: The subwoofer will always play frequencies below its crossover frequency, regardless 
of the position of this switch. 

11. Extended LF: Press this switch to enable or disable the extended low-frequency response 
of the subwoofer. When enabled, the corresponding LED will be lit, and the lower 
frequencies of the subwoofer will be boosted. 
Note: If this function is enabled, make sure that the subwoofer’s extended frequencies do 
not cause any phasing or cancellation if they overlap with your loudspeakers’ frequencies. 

1

23

4

5 5

66

8

10

 9
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Vlastnosti

Zadný panel

1.Vstup AC: Pripojte tento vstup do elektrickej zásuvky pomocou 
priloženého napájacieho kábla. Skontrolujte, či je prepínač napájania 
vypnutý pri pripájaní alebo odpájaní kábla.

2.Poistka: Ak je poškodená poistka zariadenia, otvorte túto krytku 
a vymeňte poistku. Vymeňte ju za poistku s príslušnými parametrami 
(vytlačené sú pod prívodom napájacieho kábla). Použitím poistky s 
nesprávnym označením môže dôjsť k poškodeniu zariadenia alebo 
poistky.

3.Prepínač napájania: Pomocou tohto prepínača zapnite alebo 
vypnite reproduktor. Pred zapnutím sa uistite, že ovládač nastavenia 
hlasitosti je nastavený na minimum.

4.Indikátor napájania: Táto LED sa rozsvieti na zeleno, pokiaľ 
je zapnuté napájanie reproduktora

5.Výstupy: Použite štandartné XLR káble na pripojenie výstupov 
k stredovýškovým reprosústavám, ktorým bude posielaný výhybkou 
oddelený audio-signál. Použite výstup 1 (Output 1) pre ľavý kanál a 
výstup 2 (Output 2) pre pravý kanál.

6.Vstupy: Použite štandartné XLR káble (nie sú súčasťou balenia) 
na pripojenie zdroja hudby napr. z mixpultu do  týchto vstupov. Opať 
platí následovné: vstup 1 (Input 1) pre ľavý kanál a vstup 2 (Input 2) 
pre pravý kanál.

7.Ovládanie hlasitosti: Nastavenie hlasitosti subwoofera.

8.Signal/limit LED dióda: Táto LED dióda sa rozsvieti na zeleno, ak je zvukový signál poslaný do 
subwoofera - bliká na nižších úrovniach a rozsvieti sa na stálo vo vyšších úrovniach hlasitosti. LED dióda 
bliká na červeno vtedy, keď je už aktivovaný limiter / ochrana - ak LED dióda svieti červene často alebo 
nepretržite, znížte hlasitosť vášho audio zdroja.

9.Prepínač otočenia polarity: Stlačením tohto prepínača je možné otočiť fázu reprodukovaného 
signálu. Použite v prípade nežiaducich efektov ako sú fázové posuny, ktoré môžu vznikať v závislosti od 
umiestnenia subwooferu voči ostatným reprosústavám v miestnosti alebo na odstránenie tzv. hrania v “pro-
tifáze“ v prípade viacerých použitých subwooferov.

10.Prepínač DSP režimu: Toto tlačidlo slúži na prepínanie medzi jednotlivými režimami DSP (Digital 
Signal Processing) nastavení, ktoré ovplyvňujú oneskorenie, deliacu frekvenciu výhybky a pomer hlasito-
sti na XLR výstupoch. Prvé štyri nastavenia sú ušité na mieru k širokopásmovým reprosústavám od Alto 
Professional TS308,TS310, TS312 a TS315. Pri zvolení režimu sa rosvieti zodpovedajúci LED indikátor. Pre 
viac detailov si pozrite časť Ovládanie > DSP režimy

11.Rozšírenie nízkych frekvencií: Stačením tohto tlačidla zapnete resp. vypnete dodatočné 
zvýraznenie najspodnejších basových frekvencií. Zapnutý stav signalizuje príslušný LED indikátor.

Dôležité upozornenie: Tento prepínač nemá vplyv na signál ktorý je posielaný na XLR výstupy.

Dôležité upozornenie: Subwoofer bude vždy hrať len nízke frekvencie (basy) stanovené deliacou 
frekvenciou výhybky, bez ohľadu na to aký je zvolený DSP režim. 

Dôležité upozornenie: Pokaľ máte túto funkciu zapnutú, ubezpečte sa, že zvýraznením týchto 
frekvencií nevznikajú dodatočné fázové posuny vočí použitým stredovýškovým reprosústavam.
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Operation 
 
DSP Output Mode 
 
For precise signal adjustment, Alto Professional TS3 subwoofers employ Digital Signal 
Processing (DSP). This feature gives you a cleaner, more accurate sound. The DSP controls 
EQ, distortion detection/limiting, crossover frequency and signal delay with virtual perfection—
and without the production variability inherent in analog filtering. Simply stated, DSP takes an 
analog signal, converts it to digital and then performs all the desired modifications and 
adjustments in the digital realm, where it’s totally free from the inaccuracies and susceptibility 
to added noise that plague analog signal processing. DSP is a major reason why Alto 
Professional subwoofers are so clean, dynamic and versatile. 
 

The DSP Output Mode switch on the rear panel of your 
subwoofer toggles between six settings that adjust 
delay, crossover frequency and the level of the XLR 
outputs. This feature optimizes your speaker system 
performance while also simplifying your full-range 
speaker + subwoofer setup. If you have an Alto 
Professional TS3 loudspeaker, using the correct setting 
will allow your loudspeaker and TS3 subwoofer to be 
time-aligned, crossed over at the ideal frequency and 
level-matched. 
  

Press the DSP Output Mode switch to select between the following settings: 
 
• TS308: Matches your TS3 subwoofer with the Alto Professional TS308 full-range speaker.  

• TS310: Matches your TS3 subwoofer with the Alto Professional TS310 full-range speaker.  

• TS312: Matches your TS3 subwoofer with the Alto Professional TS312 full-range speaker.  

• TS315: Matches your TS3 subwoofer with the Alto Professional TS315 full-range speaker.  

• High Pass: Employs a 100Hz crossover frequency with no delay or level adjustments. This 
setting works quite well with a wide variety of non-Alto Professional speakers.  

• Bypass: Bypasses the DSP functions (there will be no crossover, delay or level 
adjustments). This setting is ideal for daisy chaining subwoofers. 

Once you have selected a setting, the corresponding LED will be lit.  

 
Please Note:  

• For the TS308, TS310, TS312 and TS315 options, the system is level-matched when the 
Volume control for TS3 subwoofer and TS3 full-range speaker are set to 0dB (12 o’clock). 
This simplifies your setup and elevates the overall system performance.  

• If you do not have Alto Professional TS3 full-range speakers, you can still use the first four 
DSP settings for your existing speakers. Cycle through the six options to find the best 
sound and then make any level adjustments that are needed. 

 
 
 
 
 

Ovládanie

DSP výstupný režim 

Pre presné nastavenie signálu využívajú subwoofery Alto Professional TS3 digitálne spracovanie 
signálu (DSP). Táto funkcia vám poskytne čistejší a vernejší zvuk. DSP kontroluje ekvalizáciu, 
detekciu skreslenia, limitér, deliacu frekvenciu výhybky a oneskorenie signálu s virtuálnou dokon-
alosťou - bez rozdielu na drobné fyzikálne odlišnosti použitých súčiastok spôsobené výrobou ako 
tomu je pri analógovom spracovaní signálu. Jednoducho povedané, DSP prijíma analógový signál, 
prevádza ho na digitálny a potom vykonáva všetky požadované modifikácie a úpravy v digitálnej 
forme a preto zaručene bez nepresností a náchylností k pridanému šumu, ktorý ohrozuje spraco-
vanie analógového signálu. Použitie DSP je hlavným dôvodom, prečo sú subwoofery Alto Profes-
sional tak univerzálne a s tak čistým a dynamickým zvukom.

Stláčaním tlačidla DSP Output Mode si vyberte požadovaný režim nastavenia:

TS308: Nastaví ideálne subwoofer pre spoluprácu s reprosústavou Alto Professional TS308

TS310: Nastaví ideálne subwoofer pre spoluprácu s reprosústavou Alto Professional TS310

TS312: Nastaví ideálne subwoofer pre spoluprácu s reprosústavou Alto Professional TS312

TS315: Nastaví ideálne subwoofer pre spoluprácu s reprosústavou Alto Professional TS315

High Pass: Nastaví deliaciu frekvenciu výhybky na 100Hz, bez zmeny oneskorenia a pomeru hlasitosti. 
Toto nastavenie vyhovuje na zladenie subwooferu s väčšinou reprosústav aj od iných výrobcov ako Alto 
Professional.

Bypass: Vynechá funkcie DSP t.j. nedôjde k žiadnym úpravám deliacej frekvencie výhybky, oneskorenia 
alebo úpravám úrovne hlasitosti XLR výstupov. Toto nastavenie je ideálne pre subwoofery, ktoré sa používa-
jú pri sériovom prepojení.

Po zvolení príslušnej požadovanej možnosti nastavenia sa rozvieti príslušný LED indikátor.

Prepínač DSP Output Mode umožňuje prepínať na zadnom 
paneli vášho subwoofera medzi šiestimi nastaveniami, ktoré 
upravujú oneskorenie, deliacu frekvenciu výhybky a úroveň hla-
sitosti XLR výstupov. Táto funkcia optimalizuje výkon celkového 
hudobného systému a zároveň zjednodušuje spoločné zladenie 
stredovýškových reproduktorov a subwoofera. Ak používate 
stredovýškové reprosústavy od  Alto Professional zo série TS3, 
pomocou správne zvoleného nastavenia tak umožníte, aby mal 
váš reproduktor a subwoofer nastavený optimálny časový posun, 
ideálnu deliacu frekvenciu výhybky a primeraný pomer vzájomnej 
úrovne hlasitosti.

Dôležité upozornenie:

Pri možnostiach TS308, TS310, TS312 a TS315 bude hrať systém vyrovnano, keď je ovládanie hlasitosti pre 
subwoofer TS3xxS a reproduktor TS3xx nastavené na 0dB (12 hodín). To zjednodušuje správne nastavenie 
celkového systému.

Ak používate subwoofer s inými ako Alto Professional TS3 reproduktormi, môžete stále používať prvé štyri 
nastavenia DSP pre vaše existujúce reproduktory. Prejdite cez šesť možností, aby ste našli najlepší zvuk a 
potom vykonajte potrebné úpravy úrovne hlasitosti.
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Appendix (English) 
 
Trademarks & Licenses 
 
Alto Professional is a trademark of inMusic Brands, Inc., registered in the U.S. and other countries. All 
other product or company names are trademarks or registered trademarks of their respective owners. 

 
 
Technical Specifications 
 
Specifications are subject to change without notice. 
 
 
TS312S 
 
Output Power 2000 W peak, 1000 W continuous 

Transducer Low 12” (305 mm) woofer 

Frequency Response 44 Hz – 95 Hz (- 3 dB) 

Frequency Range 38 Hz – 110 Hz (-10 dB) 

Maximum SPL 129 dB (@ 1 m) 

Connections (2) XLR+1/4” (6.35 mm) inputs; (2) XLR outputs; (1) IEC power cable 
input 

External Controls Volume control, signal/clip limiter with LED, DSP output mode switch 
with LED, polarity-reverse switch with LED, extended low-frequency 
switch with LED, power switch with LED 

Electronic Protections Electronic clip, thermal and transducer overdrive protection 

Enclosure Internally braced MDF cabinet; 36 mm mounting pole socket on top 
panel 

Power Connection: Standard IEC cable 

Input Voltage: 110–120, 220–240 VAC; 50/60 Hz 

Consumption: 1000 W 

Fuse: T10AL AC250V (110–120 V) or T5AL AC250V (220–240 V) 

Dimensions (height x width x 
depth) 

17.9” x 18.1” x 19.9” / 456 x 459 x 505 mm 

Weight 55.12 lbs. / 25 kg 

 

Príloha

Ochranné známky a licencie

Technické špecifikácie

TS312S

Alto Professional je ochranná známka spoločnosti inMusic Brands, Inc., registrovanej v USA a 
ďalších krajinách. Všetky ostatné názvy produktov, názvy spoločností, ochranné známky alebo 
obchodné názvy sú názvy príslušných vlastníkov.

Uvedené údaje sa môžu meniť bez predošlého upozornenia.

Výstupný výkon 2000W v špičke, 1000W dlhodobý

25 kg

Pripojenie: štandardný IEC kábel
Napájacia napätie: 110–120, 220–240VAC; 50/60Hz
Príkon: 1000W
Poistka: T10AL AC250V (110–120V) or T5AL AC250V (220–240V)

vnútorne vystužená MDF, 36mm otvor pre dištančnú tyč

456 x 459 x 505 mm

El. ochrana proti prebudeniu, tepelná ochrana a ochrana proti preťaženiu reproduktora

(2x) XLR+1/4” (6.35mm) vstupy; (2x) XLR výstupy; (1x) IEC vstup pre 
napájací kábel

Ovládanie hlasitosti, signal/clip limitér s LED indikáciou, prepínač DSP režimov 
s LED indikáciou, prepínač otočenia fázy s LED indikáciou, prepínač rozšírenia 
nízkých frekvencií s LED indikáciou, vypínač napájania s LED indikáciou

Reproduktor
Frekvenčná odozva
Frekvenčný rozsah

Maximálný SPL

Pripojenia

Ovládacie prvky

Elektronické ochrany

Vyhotovenie

Napájanie

Hmotnosť

Rozmery

Obsah balenia

Podpora

TS3 Subwoofer

Napájací kábel

Užívateľská príručka

Pre viac informácii o produkte alebo registráciu produktu navštívte altoproaudio.com.

Pre dodatočnú podporu k produktu navštívte altoproaudio.com/support.
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TS315S 
 
Output Power 2000 W peak, 1000 W continuous 

Transducer Low 15” (381 mm) woofer 

Frequency Response 44 Hz – 85 Hz (- 3 dB) 

Frequency Range 37 Hz – 100 Hz (-10 dB) 

Maximum SPL 131 dB (@ 1 m) 

Connections (2) XLR+1/4” (6.35 mm) inputs; (2) XLR outputs; (1) IEC power cable 
input 

External Controls Volume control, signal/clip limiter with LED, DSP output mode switch 
with LED, polarity-reverse switch with LED, extended low-frequency 
switch with LED, power switch with LED 

Electronic Protections Electronic clip, thermal and transducer overdrive protection 

Enclosure Internally braced MDF cabinet; 36 mm mounting pole socket on top 
panel 

Power Connection: Standard IEC cable 

Input Voltage: 110–120, 220–240 V AC; 50/60 Hz 

Consumption: 1000 W 

Fuse: T10AL AC250V (110–120 V) or T5AL AC250V (220–240 V) 

Dimensions (height x width x 
depth) 

21.3” x 20.6” x 24.7” / 542 x 523 x 628 mm 

Weight 78.48 lbs. / 35.6 kg 

 
 
TS318S 
 
Output Power 2000 W peak, 1000 W continuous 

Transducer Low 18” (457 mm) woofer 

Frequency Response 44 Hz – 86 Hz (- 3 dB) 

Frequency Range 35 Hz – 97 Hz (-10 dB) 

Maximum SPL 133 dB (@ 1 m) 

Connections (2) XLR+1/4” (6.35 mm) inputs; (2) XLR outputs; (1) IEC power cable 
input 

External Controls Volume control, signal/clip limiter with LED, DSP output mode switch 
with LED, polarity-reverse switch with LED, extended low-frequency 
switch with LED, power switch with LED 

Electronic Protections Electronic clip, thermal and transducer overdrive protection 

Enclosure Internally braced MDF cabinet; 36 mm mounting pole socket on top 
panel 

Power Connection: Standard IEC cable 

Input Voltage: 110–120, 220–240 V AC; 50/60 Hz 

Consumption: 1000 W 

Fuse: T10AL AC250V (110–120 V) or T5AL AC250V (220–240 V) 

Dimensions (height x width x 
depth) 

26.8” x 21” x 24.7” / 680 x 533 x 628 mm 

Weight 86.4 lbs. / 39.2 kg 

TS315S

TS318S

Výstupný výkon

Výstupný výkon

2000W v špičke, 1000W dlhodobý

2000W v špičke, 1000W dlhodobý

35.6 kg

39.2 kg

Pripojenie: štandardný IEC kábel
Napájacia napätie: 110–120, 220–240VAC; 50/60Hz
Príkon: 1000W
Poistka: T10AL AC250V (110–120V) or T5AL AC250V (220–240V)

Pripojenie: štandardný IEC kábel
Napájacia napätie: 110–120, 220–240VAC; 50/60Hz
Príkon: 1000W
Poistka: T10AL AC250V (110–120V) or T5AL AC250V (220–240V)

vnútorne vystužená MDF, 36mm otvor pre dištančnú tyč

vnútorne vystužená MDF, 36mm otvor pre dištančnú tyč

542 x 523 x 628mm

680 x 533 x 628mm

El. ochrana proti prebudeniu, tepelná ochrana a ochrana proti preťaženiu reproduktora

El. ochrana proti prebudeniu, tepelná ochrana a ochrana proti preťaženiu reproduktora

(2x) XLR+1/4” (6.35mm) vstupy; (2x) XLR výstupy; (1x) IEC vstup pre 
napájací kábel

(2x) XLR+1/4” (6.35mm) vstupy; (2x) XLR výstupy; (1x) IEC vstup pre 
napájací kábel

Ovládanie hlasitosti, signal/clip limitér s LED indikáciou, prepínač DSP režimov 
s LED indikáciou, prepínač otočenia fázy s LED indikáciou, prepínač rozšírenia 
nízkých frekvencií s LED indikáciou, vypínač napájania s LED indikáciou

Ovládanie hlasitosti, signal/clip limitér s LED indikáciou, prepínač DSP režimov 
s LED indikáciou, prepínač otočenia fázy s LED indikáciou, prepínač rozšírenia 
nízkých frekvencií s LED indikáciou, vypínač napájania s LED indikáciou

Reproduktor

Reproduktor

Frekvenčná odozva

Frekvenčná odozva

Frekvenčný rozsah

Frekvenčný rozsah

Maximálný SPL

Maximálný SPL

Pripojenia

Pripojenia

Ovládacie prvky

Ovládacie prvky

Elektronické ochrany

Elektronické ochrany

Vyhotovenie

Vyhotovenie

Napájanie

Napájanie

Hmotnosť

Hmotnosť

Rozmery

Rozmery


